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Laptulajdonos a ^Zgjnbori függetlenségi Párt.“

Obstyinórválasztás.
Zombor, december 16.

Szombaton küzdelemteljes nap vir­
radt a függetlenségi pártra. Ekkor töl­
tötték be az Odry János elhalálozása 
következtében megüresedett szelencsei 
városrészi bizottsági tagállást.

Lepattant a zár egy fejtekről, be­
láthattunk egy eddig leplezett és jóhi- 
szeműlegnem bolygatott darázsfészekbe, 
ahol a mérges darazsak háborítatlanul 
munkálkodtak a sötétben, mert féltek 
a világosságtól, mert bántotta a napfény 
vakondszemüket.

Kibújt egy részetek, akik szándé­
kosan hallgatjátok agyon a magyar tö­
rekvéseket, eljöttetek, hogy erősítsétek a 
magyar törekvések ellen irányuló haza­
elleneseinek törekvéseit ; akik pedig 
nemtörődömséggel engedik felburjánozni 
a magyarság erősbödése és fejlődése 
ellen akadályokat gördítő giz-gaz gyo­
mokat, azok visszamaradtak.

Kell, hogy ez gondolkozóba ejtsen 
valamennyiünket.

„Az Isten eszmények által felemelte 
az embert egészen az isteni eszmények 
magaslatára.“

Ez olyan üdítő tiszta forrás, amely­
ből bármennyit merítünk, minden szo­
morúságunkat betölti ; lelkünk vágyait 
teljesen kielégíti; mindig ifjan, tisztán 
őrzi meg szivünket, lelkünket. Az em­
beriség ne pusztán az anyagot keresse, 
ne csak a durva érzéknek éljen, hanem 
tanuljon eszményekért lelkesedni, tanul­
jon meg önfeláldozó lenni és tanulja 
meg önmagában megfékezni a legdur­
vább szörnyeteget... az önzést.

Ha ezeket megtanulta, csak akkor 
lehet hasznos tagja családnak, társa­
dalomnak és emberiségnek. Amelyik 
családban a kölcsönös önfeláldozásban 
az egyik a másikat kiegésziti, egyik a 
másik hibáját menti, eszmények kivívá­
sában egymást támogatja, ott van 
béke, nyugalom, összhang és szeretet. 
Ahol azonban az egyik önző, ott kez­
dődik a széthúzás, a pártoskodás, az 
elégedetlenség, az egymástól való el­
fordulás.

A mostani kornak a nyavalyája, 
hogy az emberek borzasztóan lesülyed- 
tek az anyagiságba, az erkölcsi érzékük

elhomályosult. Nem azt nézik, hogy 
kinek varinak nemésebb eszményei, 
hanem hogy melyik a vagyonosabb, 
kinek vannak divatosabb öltözékei, ki 
"rriinő társadalmi állást tölt be.

/.Aki szereti hazáját, aki szereti 
nemzetét, faját, miriuen körülmények 
között annak jóvolfáért kell munkál­
kodnia, azt a sziklatalapzatot kell ala­
poznia. Akik a nemzettesten kívül álló 
tényezőkkel szövetkeznek kicsinyes ér­
dekekért s alattomos munkájukkal az 
összhangot rut önzésből megzavarni 
igyekeznek, hazatiatlan dolgot müvei­
nek s megérdemlik, hogy a család kö­
telékéből kitasziltassauak. A szelencsei 
városrészi bizottsági tag választáson a 
két jelölt személye körül — eltekintve 
attól, hogy az egyik a függetlenségi 
párt jelöltje volt — a magyar és szer- 
bek erőmérkőzése folyt. Sajnos, hogy 
ebben az igazán csekélynek látszó, de 
nagy jelentőségű küzdelemben sok 
magyar ember a szerbek által támoga­
tott dr. Késmárkyt akarta győzelemre 
vinni s a magyarság, a függetlenségi 
párt jelöltjét igyekezett gyöngíteni. Na­
gyon rossz és visszatetsző munkát 
végeztek s erőlködésük hiábavaló volt, 
mert a párt jelöltje, Mátrát/ nagy több­
séggel jött ki.

Ha mérlegelnők a két jelöltnek az 
érdemeit, minő következtetésre jutnánk?
A tanító a gondozására bizolt zsenge 
gyermekek leikébe, szivébe a faj szere- ; 
tétét, a haza imádatát csepegteti; ön- j 
zetlen odaadó lelkesedéssel él hiva­
tásának, ez által nemzetünk nyer tudó- ! 
mányban, erőben ; a nemzet napszámosa, i 
És az ügyvéd?

Amig Mátray, a tanító szive sugal­
latát követve, már a nagy nemzeti 
küzdelem előtt is tántorithatlan buzga­
lommal támogatta a magyarságot igazi 
magyar emberhez méltón; addig dr. 
Késmárky a politikai színpadon a mos­
tani obstyinárválasztáson bukkant fel 
magyar ember létére szerb támogatással. 
Éhez szükségtelen többet hozzáfűzni.

Aminő lelkesedéssel töltött el ben­
nünket — bár biztos volt — a függet­
lenségi párt győzelme, ép olyan meg­
vetéssel Ítéltük és ítéljük el azokat, 
akik rut önzésből az ellenfél uszály­
hordozóivá szegődtek.

Szerkesztősig és kiadóliivatul : Erzsébet-körut 13. sz. 
hová a lapot illető közlemények és az előfizetések kül­
dendők. Kéziratokat a szerkesztőség nem ad vissza.

Szerkesztősei; és kiadóhivatal telelonszőma: 76.

Bizottsági tagválasztás a 
Szeiencsében.

Zombor, december 16.
Szelencse városrészben halálozás foly­

tán megürült egy városi bizottsági tag állás.
Az állás betöltésére a városi törvény- 

hatóság e hó l'J-cre tűzte ki ti választást.
Ezt megelőzőleg a választók között 

nagy hullámokat vert fel a jelölés kérdése, 
amelyet a népitélet által it szemhatárról el­
söpört darabontok idézték elő.

Mikor a darabont függetlenségi.

A korteskedés nagyban folyt mindenfelé 
s a darabontok, hogy céljukat elérjék, nem 
átallották azt hangoztatni, hogy ük is függet­
lenségiek, mert vezetőjük dr. Markowytli Lajos.

Ezzel iiz ámítással némely helyen célt 
is értek, de legtöbb választónál, akiknek 
hályog nines a szemükön, célt tévesztettek, 
sőt a függetlenségi eszmék rendíthetetlen 
híveit a szunnyadásukból felébresztették.

Csengő érő.

A mindenféle kapacitálás és furfang 
között elsőrendű hely jutott a csengő ércnek, 
amellyel a Késmárky-támogatúk a többséget 
gondolták a maguk részére megszerezni. 
Visszataszító lélekkufárság volt ez, mégis 
eredménytelenül maradt.

Véd- és dacszövetség.

A szerb polgártársaink között azzal 
igyekeztek hiveket szerezni a Késmárky-pár- 
tiak, hogy ők a szerb népnek rendületlen 
barátai és jóakarói, ha ők győznek, úgy egy 
szerb-magyar háború esetére semmi bántó- 
dásuk nem lesz, mert az ö pártjuk megvédi 
őket a magyarok önkényétől. Bűnös visszaélés 
volt ez az amúgy is felhőkkel terhes időben. 
Józanon gondolkozó szerb testvéreink azzal 
mutatták meg hogy ezen fogásnak nem 
ültek fel -- mert a függetlenségi párt jelöltje 
tiszta szerb szavazatot kapott.

Tisztító tűz.

Amidőn Tisza István a függetlenségi 
pártot az útból elakarta tenni, azt mondotta: 
„a Zoltánokat a józan magyar nép választó- 
tüzén kell átereszteni, ott majd elpusztulnak.“

Tisza István mondása beteljesült; de 
fonákul, mert a választás nem a független­
ségieket, hanem Tiszát seperte el huszárai­
val együtt a magyar közélet porondjáról.

így jártak most Zomborban a darabont 
pártiak is. A választást megelőzőleg folyton 
és megszakítás nélkül utón útfélen mindég 
csak azt hangoztatták, hogy „most ki/toroljitk 
mi a fügéket“. (így nevezik a függetlenségi 
pártiakat.)

A porolás müvében segíteni fogják őket 
a tüzoltótestiileti elnököt megválasztó tűz­
oltók, mert ezek az elnökükért tűzbe mennek.

Tűz van! ?
A zombori önkéntes tűzoltók hivatott- 

ságuknak magaslatán megelőzték az egész 
müveit nyugatot.
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l’gyan hát miben?
Abban, hogy a városi adófizető polgá­

rok julólilléreiből, az önkéntes tüzollócgylel- 
nek juttatott évi 23 ezer korona összegből 
felfogadott, illetve megválasztott, vagy kine­
vezett hivatásas tűzoltókból, hivatásos, szak­
avatott kortvscket nevelnek. Nem hisszük, 
hogy e világon létezne meg valahol ily célú 
szervezet, mint a mi tűzoltó szervezetünk.

Büszkék vagyunk reájuk !
Alakul a helyzet.

A függetlenségi párt az első pillanattól 
folvton vezetett, sőt mikor a dr. Nikolits 
Gyöigv által összetoborzoit 70 szerb választó 
polgár leszavazott, meg akkor is megmaradt 
a függetlenségi párt jelöltje vezetőnek.

Jönnek a németek.
A deli vonattal 48 báesszentiváni német 

választó polgár vonult lel. Hz a felvonulás 
lehiitötte a darabonték vérét, ugv hogy a 
báesszentivániak leszavazása után feladták a 
harcteret es egyenkinl elpárologtak a hazaliság 
tiszta légköréből.

Zászlónk győzelme.
A függetlenségi zászló az ellene indított 

harcból femes győzelemmel került ki és még 
magasabb légkörben lobog most mint eddig, 
a r-zelenesei leviesarok óriási örömére.

Eredmény.
A választás hevében mind a két párt 

óriási igyekezettel buzgólkodott jelöltje győ­
zelme érdekében, és innen van az, hogy 819 
választó közül 470-en szavazlak le. és pedig 
289-vn Mátrái Zsigára, 181-en pedig dr. 
Kismtirky Bélára. A választás eredménye 
fémes, mert a függetlenségi párt jelöltje 108 
szótöbbséggel lett megválasztva.

Ki vezette a választást.

A választást a párt részéről dr. Donosz- 
lovits Xilmos vezette. A pártiroda folyton 
működésben állott és 'hogy sikeresen műkö­
dött. mutatja az eredmény. Elismerés illeti 
dr. Mayor Nándor elnököt is. aki részrehaj- 
latlan igazságossággal töltötte be tisztét.

Az országos függetlenségi párt 
érdeklődik.

Ilogv minő fontos volt ezen bizottsági 
tagválasztás, mutatja az is. hogy annak ered­
ménye iránt az országos függetlenségi párti 
iroda kél ízben telefonon kért a helyi füg­
getlenségi párt vezetőségétől értesítést.

Az urszentiváni biró Zomborban.

Az ellentáborban küzdött ifi. Szemző 
Gyula nagybirtokos es az urszentiváni községi 
biró is.

A rendőrség- is beleavatkozik.

Dr. Markonyth Lajos kir. törvényszéki 
biró, mint a dr. Kesmarky Béla párt elnöke 
es ifj. Szemző Gyula befurakodtak a függet­
lenségi párt táborába és a választókat erő­
nek erejével presszionálva az ö táborukba 
terelni megkísérelték, de a kísérletnél tovább 
nem jutottak, mert mikor a függetlenségi 
tábort szép szí révei elhagyni nem mutattak 
hajlandóságot, Histyevity Titusz városi fökapi- 
tánv okét távozásra felszólította és igy kény­
telenek voltak elvonulni. Ezen incidens ezzel 
véget ért.

Falcione Árjiád dr.

Midőn a báesszentivániak felvonultak, 
Ke.-márkv partink elküldték dr. Falcione 

Árpádért, aki közöttük felismerve földhaszon­
bérlőit. felszólította, hogy szavazzanak dr. 
Ív -murky Bélára. Az öneizetes németek azt 
vágták neki vissza, hogy „inig pénzünk van, 
addig lesz földbérletünk is, mi független 
választópolgárok vagyunk, minket befolyásolni 
nem lehet, mi a 48 as párttal szavazunk".

Béla ! Eredj pihenni!
Dr. Falcione Árpád eredménytelen be­

avatkozása után eltávozott. Most már végleg 
feladták a biztosnak hangoztatott sikert és 
dr. Czeisel József Lajos a felültetett dr. 
Késmárkv Bélának ezen emlékezetes szavak­
kal adta tudtára a reménytelen állapotot : 
„Béla, most menj haza és pihend ki a fára­
dalmaidat, mert te megbuktál !“

Ismét a tűzoltók !

Egy pár hónap előtt a zombori tűzoltó 
1 egylet alapszabályait a kor követelményeinek 

megfelelően megváltoztatta és mielőtt a kor­
mány az uj alapszabályokat a bemutatási 
záradékkal ellátta volna, a városi bizottsági 
tag választáson elbukott dr. Késmárky Belát 
választották meg elnökükké. Az ö reá sza­
vazó tűzoltók érdemül tudták be neki, hogy 
mint gazdag ember, jó áldomást fog fizetni 
és névnapot meg majálist fog tartani.

Végső akkord.
Dr. Késmárky Béla a saját érdekében 

többektől kérte szavazatukat a választási 
helyiség előszobájában. Így a többi között 
dr. Marynlits Ede egyetemi tanártól is: 
..Nagyságos tanár uram, kérem szavazzon 
r- ám ! Dr. Marynlits röviden ezeket mon­
dotta : „Olyan emberre, ki Kossuth apánkat 
gynlázza. magyar ember nem szavazhat !"

U S R E EL
rÁRTVAVSORA. A zombori füg­

getlen s' //i péirtkörbcn c hó 19-en (szom­
baton) este fél 8 urakor tartják meg a 
szokásos havi pártracsorát, melyre a kör 
tagjait a vezetőség ezúton is meghívja. 
F.gg terítek ára 1 kor. lit) fi/l. ítésze' teli 
jegyet; Szlrilieli fisig mond es Mayer I st rém 
arak kereskedési iben és a kör szolgájánál 
kapha t ok.

Áthelyezés. Tordi Béla titeli adó­
hivatali gyakornok a zombori m. kir. adó­
hivatalhoz helyeztetett at.

Szegény iskolásgyennekek felruházása.
November hó 29 ón délelőtt oszto la ki 
a m a g y a r n ú e g viel a jótékony kö­
zönség, valamint a zombori takarékpénz­
tár es Zombor szab. kir. varos adako- 
zásából beszerzett téli ruhákat 132 sze­
gény iskolás gyermek között, az érdeklődő 
közönség számos részvétele mellett. A 
kiosztás előtt Kleiner Nándor hitoktató igen 
szép beszédben szolt a gyermekekhez, figyel­
meztetve őket a jótékonyságot gyakorlók 
iránti köteles bakira és a szülői szerelőire, 
inindeiioklelett pedig a vallásosságra. A szép 
beszédeit, mely az ünnepségei nagy mértek­
ben emelte, továbbá a megjelentek szives 
részvételéért, valamint az alábbi adakozá­
sokért a leghalasabb köszönetét fejezi ki ez­
úton is a nőegylet elnöksége. A felruházás 
anyagi céljaira adakoztak : Zombori Takarék- 
pénztár -Ifit) kor.. Zombor szab. kir. város 
223 kor. 20 fill., özv. apatini Fornbach 
llalintne ot) kor., apatini Fernbach Károlyné 
20 kor., özv. dr. Alloldy Gedeon né 10 kor., 
Ambrozovits Emilia 10 kor., özv. Baribal 
Jozsefne 10 kor.. Falcione Gusztávné 10 kor., 
Kozma Eászloné 10 kor., Szilágyi Mónié 
11) kor.. Iletteszheimer Uenrikné (í kor., Mol­
nár Istvánná 4 kor., özv. Schwerer Jánosné

1 kor., özv. ITilarik Jánosné 8 kor., Thailsz- 
bauer Wolf Mária 2 kor. és Szaich Emilné
2 korona.

EskÜVŐ. I I oson b e r g József bács­
almási földbirtokos folyó hó 22-én tartja 
esküvőjét Bosen leld Irmával, dr. Bosenfeld 
Jozsel, cernoviei főrabbi leányával.

A Szabadka gombosi vasút megnyitása.
A Szabadka palánka gombosi vonalat, a 
mely már teljesen készen várta a megnyitás 
napját, loen adták át a forgalomnak.

A Tulipán Szövetség — Magyar Védő- 
Egyesület kérelme. Honleányok! Honfiak! 
Szomorú karácsonyt ülnek kivándorolt véreink, 
keserves könnyeket hullatnak a messze ide- 

! génben, mert eifrálkodasunkban megfeledkez­
tünk a magyar iparról. Idegenből ruházkod- 

I lünk, a hazait nem becsültük, sőt a karácsony 
szent ünnepén is külföldi gyertyákkal világi­
toltuk meg karácsonyfáinkat. Vásároljunk 
tehát karácsonyra csak honi ajándékot, kará- 

j csonyfáinkra pedig tűzzünk hazai gyertyákat, 
mert a hazai stearin gyertyák versenyképesek. 
Utasítsunk vissza minden más gyártmányt, 
ha nemzeti szinti papirosba csomagolták is. 
Csak magyar gyártmányt kérjünk. Csak ezeket 
fogadjuk el. Ne üres szavakkal, de tettekei 
siessünk a hazai iparnak védd mezesére. Erre 
kérünk mindenkit.

Elöljáró választás Kunbaján. E hó 12 éré
tűzetett ki az elöljáró választás Kunbaján, 
amely választás Kuliinesics Viktor bácsalmási 
szolgalmi tapintatos vezetése mellett meg is 
ejtetett. Ez alkalommal községi bírónak a 
minden tekintetben bíróságra termett volt 
bírót, Brand Aulait újra megválasztották; 
ezáltal kívánta a nép kifejezni azon szeré­
tétől. megelégedését és bizalmát volt bírója 
iránt, amit bírósága alatt már kiérdemelt. 
Masodbirónak Ollmann Marion, árvák atyjá­
nak Wolf X. Ferenc, esküdteknek pedig 
Póhl Antal, Eisenhardt Ferenc, Rickert Fe­
renc, líenkovits Simon és if'j. Szuje.r Márton 
választattak meg. A pénztárnoki állásokban 
ismét a lelkiismeretes pontosságú régi pénz- 
tárnokok : Lutz Antal és Nesznor Mihály 
maradtak meg. Így Kunbaja községe örömmel 
latja az újonnan megválasztott elöljáróit, kik 
egytől egyig talpig becsületes, jóravaló derék 
hazafiak. Adja az Isten, hogy községünket 

Egger .Chios derék jegyzőnk segítségével 
mindig ily jó hazafiak ví z szék !

Egy moílern (?) pékmííhsly. Minap egy 
hallatlan dolgot hozott napfényre a rendőri 
kötelességtudas. Eremin György városunk 1-sö 
alkapitánya egy pékműhelyben oly hajme­
resztő tapasztalatokat szerzett, melyek nagyon 
is megérdemlik, hogy a nagy nyilvánosság 

i elölt pellengére állíttassanak. Egy modern 
! pékmíiholy, melynek tulajdonosa Krsztics 
I István rövid néhány év alatt piszkos inester- 
I súgóból dúsgazdaggá lett, a hivatalos orvosi 
! vizsgálat megejtcse alkalmával imigveu fest:
! „A padlón ujjnyi vastagságú sár rakodott le 
! (persze emberemlékezet óta seperve nem 
I voll). A kemence falairól darabokban hull le 
j a vakolat. A mennyezetről épen a teleimbe 
j esik a pókhálókkal köriillönt meszel (s a 
j kenyérliszttel összekeveredve élvezetes keve- 
! veket alkot). A falak teli ősrégi, piszkos pók­

hálókkal, melyeken már csak az ujjnyi vas- 
1 tagságú por végzi a pék mesterségét. A nagy 
; teknő feneke s oldala valóságos porfészek 
! tele tészta maradvány nyal. A kenyérdagasztó 
\ deszkák a piszoktól százféle szint játszanak 
; s este fekhely gyanánt használtatnak. A mel­

lékhelyiségek hasonló állapotban ; a vizhordó 
edények rozsdásak s minden eszköz imilo- 
ritoan piszkos. \ alóban modern (?) egy pék- 

1 műhely lehet ez és csalódásig hasonlít althoz 
j az erkölcsi piszokban váj káló korhoz, iticly- 
I nek fiai számára a péksüteményeket gyárija, 
j (Beküldetotf.)

A baja báttaszéki vasúti hid teher- 
próbája. Bajáról jelentik: A baja—bátta­
széki vasúti hídnak, valamint a csatlakozó 
vonalrészeken levő ártéri halaknak tche r- 
próbáját pénteken és szombaton tartották 
meg. Ez alkalomból Kossuth Ferenc keres­
kedelemügyi miniszternek üdvözlő táviratot 
küldtek.

A zombori róm. kath. legéayegyesület
negyedik előadását nagyszámú közönség je- 

I lei dél ében tartotta meg. Beogáro István 
éneke kedvesen hatott K a n y ó Gyula dr. 
zongora kísérete mellett. 1\ Leó ismételten 
lebilincselte a hallgatóságot, érdekesen tár­
gyalta ama feltételeket, melyek mellett a meg- 

j ujulás létre jöhet. Takátsy Béla egyesületi 
I rendes tag szép és nyugodt szavalatával 

süni tapsokat vívott ki magának. Vasárnap, 
december hó 20-án Palesztina vetitetl ké­
pekkel.
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Katonáink karácsonyfája. A II. gyűj­
temény kimutatása Boszniában levő katonáink 
részére a karácsonyi szent ünnepekre. — lf'jn 
liaise Sándor gyűjtőivé» : Zombori Takarék- 
Pénztár és Bácsmegyei Agrár Takarékpénztár 
5—5 kor., Szabó Lajos 3 kor.. Halsz Lajos, 
Kerényi Sándor, Schlieszer Sándor, Koczkár 
Zsigmond ti—2 kor., Szauerborn Károly, Czettl 
Dezső, N. Mátyás, Henneberg Géza dr., Németh 
Arthur dr.. Bukovits Vince, Weinfelder M. 
llöss A., Bodnár, dr. Satory N., Hermann 
Ottó, Rittinger Antal, Raisz Sándor, Róheim 
Zs., Tellsch Gáspár, 01,hab Henrik, Kollár 
József 1 I kor., Schüszler Ferenc, N. N., 
Dock László, K. M., Szabó János, N. N. 
50 -50 fii., N. N., Sehäffer F. 40—40 fii." 
N. N., N. N., Bikái' N., Olvashatlan, Fehér 
-0—20 fik, összesen 43 kor. Káresetiek Ernő 
gyüjtöivén : Fejér Gyula apái plébános ]() kor., 
Kiss Vendel (Csurog) 2 kor.. Dörfler Antal’ 
Sulyok Ferenc, Markovits József, Kandier 
József, Bárczy Iván, Schütter Lajos 1 1 kor.,
0'giy Mihály 20 fii., összesen 18 kor. 20 fii. 
Hozzá az I. gyűjtemény 99 kor. 40 fii. 
Összes eddigi gyűjtemény 11,0 kor. GO fii. 
- Barcsi tick Krnő számadó kéri a még 

künn levő gyűjtéseket folyó hó 18 ig be" 
küldeni.

A Röatgen-sugár - mint bizonyító eszköz.
Múlt év december havában történt, hogy egy 
lakodalmi cécó alkalmával Övein Vladimir 
zombori lakos a násznép örömmámorát hogy 
fokozza, forgópisztolyával nagyokat pull'oga- 
totl. Kz alkalommal történt az, hogy egy 
gol\o tévedésből I ueukovics Milan combjának 
röpült. Sérült hónapokig feküdt betegen és 
csakis gondos orvosi ápolás mentette meg 
súlyosabb következményektől, mert mint 
később beigazolódott, ruhafoszlányokat is vili 
bele a testrészbe a golyó. A zombori kir. 
törvényszék előtt folyik a pör, melynek 
stádiumában alperesek tagadtak, hogy golyó 
lenne a testrészben, munkaképtelenség foká­
nak megállapításáról kellett szakértő orvo­
soknak dönteni. Erre nézve pedig döntő volt 
az, benne van-e a combba a golyó. A vitát 
azzal döntötték el, hogy az egész bizottság 
megjelent dr. Donoszlovits Vilmos orvos 
Röntgen-szanatóriumában és a revolvergolyót 
a Röntgen-sugarakkal kereste. Hosszas és 
alapos kutatás után — miután az egész 
lábszárat keresztülvilágitották és a legkülön­
bözőbb testállásban átvizsgálták: a bizott­
ság azt konstatálta, hogy a golyó I -2 centi­
métől nyíre befuródott a testbe, oda ruha­
foszlányokat is vihetett be, de az ferde 
irányba hatolva be, a bőrnyéről valószínűleg 
visszapattant és a testben nem maradt hmm.
A bizottság ellen próbát is lett. A vizsgált 
testrészre golyó nagyságú lapot ragasztott, 
:izl minden testállásban jelezte a Röntgen- 
sugár. A Röntgen sugár ezen kártérítési pör- 
ben döntő bizonyítékokat szolgáltatott. Fölös- 
h ges is említenünk, hogy számtalan kriminá­
lis eseteknél, hol a sérüléseket fényképpel 
is meglehet örökíteni. Mily fontos szerepre 
van hivatva a Röntgen-sugár, amit eddigelé 
18 nuu' néhány esetben ügyvédek igénybe 
vettek.

Alakuló közgyűlés Piroson. hó-----------OJ-------------------  ». VWV»*. . I IW I -"Őll

űr. V r a tries evils István tb. főbíró ala­
kította meg az uj képviselőtestületet azon 
megjegyzéssel és kikötéssel, hogy január 1-ig 
semmiféle funkciót nem teljesíthetnek, csu­
pán az elöljárók jelölésében vehetnek részt, 
tehát nem úgy, mint gondoljak és ahogy 
valaki állal félrevezettetlek, hogy azonnal 
megkezdenék működésüket. A választási el­
nök a választáskor, november 18-án kijelen 
lelte, hogy a régi képviselők megbízatása 
lejárt s helyükbe újak választatlak, — most 
miért alakította meg a képviselőtestületet, 
na az újaknak nincs joguk? Mi szükség két 
képviselőtestületre? 8 miért jelentette ki a 
választási elnök a fenti nyilatkozatot a vá- 
asztók előtt ? A függetlenségi kör nagyon 

sajnálja, hogy nem a szocialisták győzlek, 
hogy l'ratricsovits ur örülhetne nekik. Miután 
tb. lobiró ur azon kijelentést tette a képvi­
selőtestület elölt, hogy egyesek valaki által 
Jelre vannak vezetve, erre az a válasz, hogy 
rövid idő alatt meg fogja látni, ki a félre­
vezető.

Mulatság. A zombori nötisztviselők egy­
lete szombaton este a városháza nagytermé­
ben anyagi és erkölcsi eredményben sikeres 
hangversennyel egybekötött táncmulatságot 
rendezett. Az életfentartás nehéz küzdelmé­
nek és harcának uj küzdői és harcosai a 
zombori nötisztviselők eldobták maguktól ez 
estére a komoly munka gondjait és megfe­
ledkeztek az üzleti és irodai élet fáradsá­
gairól. Egybegyűltek és egybegyüjtötlék a 
varos társadalmát, hogy szórakoztassanak és 
szórakozzanak, hogy mulattassanak és mu­
lassanak. Ezt a celt elérték, amennyiben a 
hangversenyen mindenki szórakozott és mu­
latott, a táncmulatság alatt pedig táncolt 
vagy táncolt és mulatott. A hangversenyt 
nem szabad komoly bírálat alá venni, mert 
hiszen műkedvelők szerepellek Engländer 
Rozsát és Hrabovszky Istvánt kivéve, kik mű­
kedvelők ugyan, de a legkomolyabb és szigorúbb 
biialatol is kiálljak. Engländer Rozsa nemcsak 
mint kitűnő írónő, hanem mint elsőrangú 
Interpretator is ismeretes közönségünk előtt. 
A mai mulatság rendezésének sikerében a 
dicsőség öt és Grünberger Ida elnöknőt illeti. 
Hrabovszky énekében már sokszor gyönyör­
ködi fink, úgyszintén ma este is. Lapunkban 
mar gyakran méltattuk a két kitűnő szereplő 
kvalitásait, — ismétlésekbe nem akarunk 
bocsátkozni ezért ez alkalommal elhagy­
juk. Engländer Eszti és Hőss Perus szépen 
énekeltek, Schmidt L. József és Scherer 
Annusba jól adták elő Gyulai Farkas „Mézes 
hetek után“ cinül páros jelenetét. Scheib 
Károly rongydarabokból összeállított képeit 
megtapsolták. Nagyon tetszett az 5 pirouette, 
melyeket ■> fiatal és szép leány Bragyova 
Malvin. Fischer Fuji. Sehäller Sári és Jolán 
es Weinleid Lili ügyesen alakított. Mindegyi­
ken meglátszott a nagy buzgalom, amclylyel 
szerepeiket igyekszenek betölteni. „A betörő “- 
ben Hőss Terns, G la néz Berta. dr. Müller J., 
Ohlát L. és Schmidt L. ,1. szórakoztatták a’ 
közönséget, mely tapsban bőven jutalmazta. 
A hosszú műsort reggelig tartó kedélyes tánc 
követte.

Egészségügyi bizottsági ülés. Báes- 
Bodrog vá. megye egészségügyi bizottsága 
f. évi december hő 18-án délután 4 órakor 
a vármegyeháza kistermében ülést tart.

Eíegfullí a lenyeli csonttól. Bácsföld- 
varrol jelentik, hogy Stein Márton gazdag 
kereskedő egyetlen kis tizenkét éves fia 
szombaton délben evés közben egy csont- 
darabot nyelt le es még mielőtt a gyorsan 
odahívott orvos segíthetett volna, megfuladt.

Sikkasztással vádolt bankigazgató. A
szabadkai királyi ügyészség Füredi ,Iákét, 

i a Bácskai Hitelbank vezérigazgatóját;, akit 
a bank ügyésze sikkasztással és hűtlen 
kezeléssel vádolt, teljesen fölmentette és 

ni1 az eljárást megszüntette, mert a bün-
fe n forgását nem láttttelendő cselekmény 

beigazoltunk.
Elöljárók választása. A bácsalmási já 

ráshoz tartozó alább leisorolt községekbe! 
a következő községi képviselők választat 
lak meg: /. Bácsalmás községben. Ron 
des tagokká : Gurnpl Dániel, Skribanel 
Defer, Rudits István, Bauer Lőrinc, Ni t: 
Dál, lm grund Péter, Petrekanics Dániel 
Halni József, Knebelspiesz János és Rótl 
József. Póttagokká: ifj. Szommer József 
Tumbász Mihály, Évin Mihály, Skribanel 
Antal, Imgrund Gáspár, idb. Pleszkán János 
Fleckenslein István, Grünfelder Ádátn és 
Gziczinger Ádám.

II. Tataháza községben. Rendes tagokká: 
Pálinkás Pál, Pálinkás Márton, Dózsa Mihály, 
ifj. Molnár János, Juhász Pál Zsigmond és 
Szabó György. Póttagokká: Kalmár Lajos, idb. 
Tüske Miklós és idb. Pálinkás István.

Ili Kunbaja községben. Rendes tagokká: 
Höger György, idb. Szujer Márton, Berger 
Janos, I old Vendel, Rillgasser Jeromos, Frei­
dinger György, Brand Albert és Brand János. 
Póttagokká: Ncszncr Mihály és Berger Mátyás.

IV. Katymár községben. Rendes tagokká: 
Hiesl János, Hefner Sebestyén, Keller Ádám, 
ifj. Bergerstok András, Putz Antal, Matos 
István, Vujcvits Gergely, Gojtáu Ferenc, 
Állaga Márián és Sztipánovits Antal. Pót­

tagokká : Eifried Kelemen, Nuber József, 
Pencz Antal, Ispánovits Péter és Marjánovits 
r ercnc.

V. Mátételke községben: Rendes tagokká: 
I mkovits Fábián József, Piukovits Lukács 
Bódi, Piukovits Jesi Mihály, idb. Piukovits 
rábián Antal és Piukovits Alajos, (Simon fia) 
Póttagokká: Piukovits Pál és Piukovits Bonc 
Szaniszló.

VI. Rém községben. Rendes tagokká: 
Van esti ra Illés, Heckenberger Flórián, llecken- 
berger József, Stégner Mátyás és Rátöri Máté. 
Póttagokká: ifj. Brceska ‘Antal, ifj. Ileupt 
Józscl ős Gzó bor István.

VII Madaras községben. Rendes tagokká: 
\ ai ga Ádám, idb. Dvoracsek Mihály, Mamuzsits 
István, Scherer Antal, Geiger Mihály, Vinkó 
János, (Tamás fia), Partos Ferenc, Haskovits 
János, Suhajda István, Szvorény Mihály és 
Imi István. Póttagokká: Müller János, (József 
ha), Horváth Janos, Vinkó István, (János ha), 
Magó Máté és Koncsek Mátyás.

VIII. Mélykút községben: Rendes ta­
gokká: Dóra György, Bundula István, Gelányi 
Menyhért, Pokodi Joachim. Balog László, 
Gyetvay Antal, Kiss János, (István lia), Novák 
József, Gyetvay Márton és Facskó Simon. 
Póttagokká: Kiss András, (Elek fia), Mikii 
János, (Maié lia) és Rajosán Pál.

IX. Kisszállás községben: Rendes ta­
gokká : Szentkirályi Géza, Szilágyi Károly, 
Telessy Kálmán, Verner Henrich, Verik Flórián’ 
Partos József, Járos Tudor és Mészáros Béla. 
Póttagokká: Lábodi István, Schulcz József 
és Dekay Lajos.

X. Jánoshalma községben : Rendes ta­
gokká: Paskovits István, Szűcs István, Dobra 
János, Gsincsák Mihály, Komáromi István, 
Lábodi György, ifj. Nagy Pál, Vörösvarszky 
Gergely, Szulcsám Pál és ifj. Hulla István. 
Póttagokká: Király Illés, Somogyi Márton, 
Édes Ferenc és Faddi Benedek.

Elöljárók választása. A múlt héten 
Palonán megtartott elöljárók választásának 
eredménye: b i ró Vinkovics Vinkó, albiró 
Schäiidlinger István, esküdlek Petro vies Fe­
renc, Lukics Fila, Krieg Ferenc, Alit János, 
községi pénztáros Misich Antal, adópénz­
táros Ottó Antal, közgyám Keller.

színház,
Szombat, december Iá.

Hoffmann meséi. Félig telt ház előtt 
I kei ült színre ( Illeniinch fantasztikus operája 

operetté átírásban és néhány kisebb és je­
lentéktelenebb hibától eltekintve, váratlanul 
jó előadásban.

Már régóta nem hallottunk Xoinborban 
oly jó Hoffmannt, mint Barnáé. Kitűnően 
volt diszponálva és hosszú, fárasztó szerepé­
nek énekrészleleivel egészséges és tömör 
hangjával könnyen birkózott meg. Tiszta, lelt 
és fényes, magas tenorja ez alkalommal pom­
pásán érvényesült.

Idővel, jó ének iskola mellett a vidék 
első tenoristájává fejlődhetik. Játékában tul- 
zolt ugyan, de arról leszokhat. A mai 
szereplésével feltűnő haladást mutatott és 
zajos sikert aratott.

A hármas női főszerepben Kaposi ismét 
ragyogtalta csillogó koloraturjait. Hangjával 
valósággal uralkodik a többi szereplő és a 
zenekar fölött. Olympia nehéz kólóra lili­
ánájával és Antonia haldoklási jelenetében 
nyílt színen is megtapsolták. De nemcsak 
énekben, hanem játékban is teljesen kielégített.

Radványi a dühöngő Coppolius helyett 
egy kevéssé jó Piciiéi korul alakított, de 
démoni erejű és hangú Miraccolójával ki­
egyenlítette a már félrebillenö sikert. Éneke 
jó volt.

Csanádi a hangjának meg nem felelő 
szerepkört biztos ének tudásával és diszkrét 
játékával megelégedéssel töltötte be.
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A sikerhez nagyban hozzájárult Kabos ] 
a hibás, nagyothalló és dadogó szolga ala­
kításával, gyakran megnevettette a közönsé­
get. Haraszti, Remete és Gsolnakosi kisebb 
szerepeket adtak.

A kar intonálása eleinte bizonytalan 
volt s éneke egy Ízben messze elmaradt a ; 
zenekartól, mely kellemetlen disszonanciát 
okozott.

Dicsérettel emlékezünk meg a zene­
karról és Andor karmesterről, ki biztos kézzel 
és nagy körültekintéssel vezeti a zenekart.
A hires „Rai karoló "-a elhangzása után meg­
tapsolták. (—and)

Vasárnap, december 13.

Délutáni előadásul Muszka „Gül Babá“-ja 
ment meglehetősen teli ház előtt. Gsolnakosi < 
ügyes alakításáért, Peterdi Gábor diákjáért, ; 
Halasiné Zulejkájáért sok tapsot kapott. A 
többi szereplők is jók voltak.

Kste Milöcker Károly szép zenéjü ope- 
rettejének, a „KomédÍáSOk“-nak volt a pre­
mierje az ürességtől kongó színházban. A i 
szereplőkkel és a darabbal térszüke miatt | 
jövő számunkban foglalkozunk.

Hétfő, december 14. j
Herbert K. és Evelyn Baker angol táncos j

Szerkesztői üzenet.
8z. J. Köszönet.
Cs. J. Kgy idő óta nélkülözzük tudósításait. 

Keressen fel többször bennünket, Üzért köszönet 
H. J. Köszönjük.

HIRDETÉSEK.

BUDAPESTI

= BÁCSMEGYEI KÉPVISELETE =

SZELES IEF3Ö Zombor.
MINTARAKTÁR

kútszivattyűkban es tüzlfecskendükben.
HAZAI GYÁRTMÁNY.

345—35—32 35—31

Salát termésű tolnamegyei

320130/908. sz.

Hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak igazgató­

ságától vett értesítés szerint folyó hó lé-tói 
kezdve budapest-nyugati pályaudvar—\\ ien 
között a 106. és 105., budapest-keleti pálya­
udvar—Zimony között a 906. és 905. sz., 
végül Budapest—Kassa között az 1504. és 
1501. sz. gyorsvonatokkal étkező kocsi fog 
közlekedtetni.

Budapest-nyugati pályaudvarról indul 
d. ti. 2 óra 30 perckor, érkezik Wienbc este 
6 óra 55 perekor.

Wienből indul d. u. 2 óra 45 perckor, 
érkezik Budapestre este 7 óra 10 perckor.

Budapest keleti pályaudvarról indul reg­
gel 7 óra 10 perckor, érkezik Zimonyba d. u.

■ 1 óra 53 perckor.
Zimonybúl indul d. u. 2 óra 52 perckor, 

érkezik Budapestre este 10 órakor.
Budapest-keleti pályaudvarról indul d. u. 

1 óra 50 perckor, érkezik Kassára este 7 
órakor.

Kassáról indul reggel 8 óra 50 perckor, 
érkezik Budapestre d. u. 1 óra 55 perckor.

Budapest, 1908. évi december hó 14-én.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 506 1

operetteje, a „Bálkirálynő“ került harmadszor 
előadásra. Az üres nézőtér látható elkedvet- j 
lenedést idézett elő művészeinknél, akik ez ; 
egyszer még Remete mókáira som szabadul­
hattak a nyomasztó hangulat alól. Peterdi 
(Angella) és Virányi (Herceg) páros jelenete ; 
varázsolt egy kis dóriit az arcokra. Az elő­
adás maga vontatott, életnélküli volt, Soly- 
mosy (Sir Crystol) ma ismét reklamirozta a 
vasárnapi előadásra Peterdi és saját fellépé­
sét a 2’atdr/árrtS-ban. Mi is társulunk hozzá 
és kérjük közönségünket, hogy művészeinktől, 
akik az ujabbi időben nemes buzgalommal 
és lelkesedéssel igyekeznek hivatásuknak meg­
felelni, ne vonja meg támogatását. —r.

Gabonaárak a zombori piacon
1908, évi december hó 11-én.

Rovatvezető : P.
A készáruüzlet mai részleteiről a kö­

vetkezőket jelenthetjük :
Búzában gyenge volt az irány. A kínálat 

meglehetős. A vétel lanyha. Ára változatlan.
A zab ára változatlan maradt. A kínálat 

gyenge. A fogyasztási kereslet megfelelő.
Árpában hozatal nem volt.
Uj tengeri (morzsolt) sok volt a forga­

lomban. Ára 10 fillérrel emelkedett. Kínálata 
és kereslete egyaránt szilárd.

Uj tengeri (csöves) gyenge kínálata és 
kereslete mellett az ára 20 fillérrel emel­
kedett.

Babban nagyon gyenge volt a torgalom. 
Vételkedv hiányzott. Kínálat alig volt.

A heti árak a következők voltak:
Búza .... 24'20 K-tól — 24'40 
Zab............ 14-60 „ — 14.80

Ó tengeri . . . —’— „------ '—
Uj tengeri (morzsolt) 1260 „ — 13’ 10
Uj tengeri (csöves) 8- 70 . — 8’90
Bab............ 17-00 „ — 18-40
Repce .... —-— „----------—
Köles .... —‘— „--------- '—

K-ig

Kendermag . . —*— »------ ‘— >
mindent q-kint = 100 kilogrammonkint

számítva.

literes zárt palackokkn kaphatók.
József
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Féláru vasúti 
H——— jegy váltására 
- - - jogosító ■ - -

arcképes évi igazolványok
kiállítása és a már használatban 
. - levőknek érvényesítése - -

Porigyász- és darabáru kül­
demények szállítása.
A m. kir. államvasutak igazgatósága a 

karácsonyi ünnepek előtti utazási és nagyobb 
áruforgalmi időszak beálltával ismételve fel­
kéri az utazó és szállító közönséget, hogy 
ugv saját, valamint a vasúti szolgálat pontos 
és gyors lebonyolítása érdekében a szállí­
tásra feladott podgyász darabokon a rendel­
tetési állomást, egyéb darabárukon pedig még 
a címzett nevét, polgári állását és lakását a 
maga részéről kitüntetni szíveskedjék. A cim 
legalkalmasabban magára a burkolatra vagy 
az arra — egész terjedelmében — ragasz­
tandó papírra Írandó s csak ha ez nem volna 
lehetséges, az a darabhoz erősítendő fa táb­
lácskára, bördarabra vagy erős lemez,papírra 
Írandó.

A közönség a vasút ily irányú támoga­
tása mellett a podgyász, illetve a darabáruk 
helyes szállítását és pontos kiszolgáltatását 
nagy mértékben megkönnyíti és elősegíti, sőt 
biztositékot szerez magának arra, hogy a 
nagyszámú küldeményeknek a vasúti közegek 
által aránylag igen rövid idő alatt végzendő 
kezelése alatt esetleg előforduló téves bár- 
cázások és elhurcolások a lehető legrövidebb 
idő alatt kiderittessenek és helyreigazittas- 
sanak.

Az utazó-, illetve szállító közönség 
figyelme egyben felhivatik az üzletszabályzat 
31. §-ára, mely szerint a podgyász darabokon 
korábbi vasúti posta vagy másnemű szállítási 
jeleknek lenni nem szabad. Ha ezen szabály 
figyelmenkivül hagyása következtében a pod­
gyász eltéved, a vasul az ebből származó kárért 
nem felelős E szerint tehát első sorban a 
feladónak áll érdekében, hogy a podgyász 
darabokon levő régi ragaszbárcákat a pod- 
gyásznak újbóli feladása előtt eltávolítsa.

Budapest, 1908. évi december hó 3-án.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 496—3—2

----  az 1909-ik évre. =
Az állami és törvényhatósági tisztviselők, 

továbbá az állami és törvényhatósági nyug­
díjasok íéláru vasúti jegy váltására jogosító 
arcképes évi igazolványai a jövő 1909-ik évre 
leendő érvényesítés végett a magyar királyi 
államvasutak igazgatóságához (Budapest, VI. 
kér., Andrássy-ut 73. sz.) már folyó évi ok­
tóber hó 15-étöl kezdve beküldhetők, legkésőbb 
azonban december hó 31-éig okvetlenül bekül­
dendők.

Azoknak az igényjogosultaknak, kiknek 
a folyó évben arcképes évi igazolványuk még 
nem volt, a jövő 1909-ik évre azonban ily 
igazolványt maguk részére szerezni kívánná­
nak, az igazolvány kiállítását ugyancsak a 
fent jelzett időben kell kérelmezniük.

Különösen figyelmeztetjük az érdekelteket, 
hogy az igazolványok érvényesítéséért és az 
újak kiállításáért járó 1 korona kezelézi illeték 
m. kir. postabélyegekben rovandó le. A posta­
bélyegek a beterjesztendő névjegyzékre, vagy 
kérvényre ragasztandók fel.

Készpénz vagy okmánybélyeg kezelési 
illeték fejében nem ragasztatik fel.

Ez alkalommal a nyugdíjasokat arra is 
figyelmeztetjük, hogy a folyamodványon a 
lakhelyükre illetékes közigazgatási hatóság 
által igazoltatni kötelesek azt, hogy semmiféle 
díjazott tisztséget vagy fizetéssel járó hivatalt 
nem viselnek.

Budapest, 1908. szeptember hó 24.
A magyar királyi államvasutak 

igazgatósága.
(Utánnyomást nem dijjazunk.) 390—14—12
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